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Pavienko M. To the question on pillars for training foreign students to forecasting.

This article is dedicated to the problem of description of linguistic elements, which can be used for
training the foreign students forecasting about following sense of the text.
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POPMYBAHHSA KOMYHIKATUBHUX HABUYOK CTYJAEHTIB
CIIEHIAJIBHOI'O ®AKVYJIBTETY I YAC AOMALIIHBOI'O YUTAHHSA

Y ecmammi posenadaromecsa ocobrusocmi popmyeanmns KOMyHiKamueroi Komnemenyii, a came it
PI3HOBUOY — MOBIEHHEBOI KOMNEmeHYil, CMyO0eHmie CneyiaibHo2o Qaxyibmemy,8Uu3Hayacmocs ii cymo
ma cmpykmypa. [Ipedcmaenieno waxu QopmyeanHs KOMYHIKAMUSHUX HABUYOK RIO YAC OOMAUHBLO2O
YUMAHHAL.

Kniwouoei cnosa: xomyHikamusna xomnemenyis, MOGHA KOMNEMeHyis, MOGNEHHEBA KOMNEMEeHYis,
KOMYHIKAMUGHI HABUYKU, OOMAWHE YUMAHHS, XYOOHICHIL TNEKCIM.

Axkmyanvnicmy 0ocnioncennsa. (OCHOBHOIO METOI0 HaBYaHHS 1HO3EMHI MOB1 €
(dbopMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KommeTeHiii. TepMiH “komneTeHiis” OyB yBeeHUI y HAyKOBUI
00ir, amepukaHchbkuM yueHuM H. XomcekuM. llel TepMmiH 03HAa4YaB 3HAHHS CHCTEMH MOBHU Ha
BiIMiIHY BiJl BOJIOAIHHS HEIO B PEaJbHUX CHUTYyallisiX CHiNKyBaHHs. [li3Himne 3’SBHUBCS TEpMiH
KOMYHIiKATHBHA KOMIETEHIIisf, ITi] SKOI0 PO3YMUIN 37aTHICTh 3/11HCHIOBATH CITIJIKYBAaHHS Yepe3
MOBY, TOOTO MepenaBaTd i OOMIHIOBATHCA NyMKaMHU B PI3HOMAHITHHX CHUTYallisX y Ipoleci
B3a€MOJii 3 IHINMMH YYaCHUKAMH, TPABIJIBHO BHKOPHCTOBYBAaTH CHCTEMY MOBHHX 1
MOBJICHHEBUX HOpPM Ta BUOMpATH KOMYHIKAaTHBHY IOBEAIHKY, aJIeKBaTHyY aBTEHTHUHIN cUTyarii
CriKyBaHHs [4; 54].

H. XomcbkHii 3BepTaB yBary Ha MOXKJIMBOCTI aOCTpaKTHUX MOBLIB MPOAYKYBaTH MEBHOIO
MOBOIO IpaMaTUYHO MpPaBWJIbHO O(OpMIIEHI peueHHS. A Teopis KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIT
amepuKaHcbkoro JiHrBicta /. Xaiim3a cipssMoBaHa Ha BU3HAUEHHS TOT'O, 1[0 MA€ 3HaTH MOBEllb,
abu OyTH KOMITETCHTHUM Y CHUIKYBaHHI, pOOUTHCS aKIIEHT Ha HEOOXiTHOCTI 30CEepPeIKYBaTUCS Y
HaBYaHHI MOBM Ha (OpMyBaHHI KOMYHIKATMBHHUX HAaBMYOK Oulbllle, HIX HA 3HAHHAX
rpaMaTUYHHUX CTPYKTYP.

VY HayKOBIi#l NCHUXOJIIHIBICTUYHIH, NearoriyHiii Ta METOAUYHIN JiTeparypi ICHYIOTh Pi3Hi
MIXOAM 10 BU3HAYCHHS KOMYHIKaTUBHOT KomreTeHii. Cepes HayKOBIIIB, SKiI 3aiiMaJIACS ITI€I0
mpo0JIeMOI0, MOKEMO Ha3BaTH HACTYIMHHUX 3apyODKHUX Ta BITYM3HSHUX JIIHTBICTIB Ta BUCHUX,
Hanpukian, M. Xamigei, J[.A. Binkia3, P.Bamerr, IIl. I'e3, M. ®@inokkiapo, C. CaBiHbOH,
P. benn, JI. bipkyn, JI. bpaxwman, JI. Ileims, C.bpymdir, O.BonobyeBa, P.J[>xoHCOH,
I'. Kuraiiropoaceka, C. Kozak, C. Menbnuk, E. IlaccoB, M. Cgeiin, /1. Xaiimc, B./]. llupimios,
JI. lep6a, B.JI. Cxankin, 1.O.3umns, €.M. Bepemarin, B.I'. Koctomapos, I'.Jl. TomaxiH,
H.®. bopucko, H.b. Ixanss, T.O. BonbdoBcbka, I. boxxopuu B.M. Tonanosa,
O.I1. Ilerpamyk, JI.IT. Cmenskoa, T.B. Onanacenko).

[Icuxonmoru, TCUXONIHTBICTH, IUAAKTH H METOMUCTH MAOBOIATH, LIO0 KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETEHI[Isl — HE JIMIIEe HaByaJlbHAa MeTa, a W OJHAa 3 BU3HAYaJIbHUX YMOB OBOJIOAIHHSA
3HAHHSIMHM Ha PI3HUX PIBHIX OCBITH.

KomyHikaTuBHa KOMIETEHIIs € CKJIaJHUM, CHUCTEMHUM YTBOpPEHHAM. IlutaHHIM
CTPYKTypH KOMYHIKaTHBHOI KomrmeTeHIil 3aiimamucs M. Kermen ta M. Cgeiin, JI. baxman,
A. Tlanmep, M. Xamigewr, P.Knipdopn, M.M. Bariotnes, B.O. Kokkora, H.I. I'e3,
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B.M. Tonanosa Ta iH.

OTmxe, mMpoaHaNli3yBaBIIM KOMIOHEHTH KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIIi, TOJIOBHUMHU Cepesl
HUX MM BHMJIUISIEMO MOBHY Ta MOBJIEHHEBY KOMIETeHLIi. MuH po3aLIsiEMO TOYKY 30pY
[.B. BonkoBoi, sika BBaXka€ 110 MOBHA KOMIIETeHIIis — 11€ CCTEMa BUPOOJIEHUX 1 3aCBOEHUX Y
Ipoleci MOBJIEHHEBOI ISJIBHOCTI MOBO3HAaBUMX MpPaBMJ, JOCTAaTHIX JUIsL aJleKBaTHOTO
CHPUMHATTA OYTTEBUX ABUIL Cy0’€KTaMU MOBJIEHHS, TOOTO 11€ 3HAHHS.

Ane mera HaBuaHHs 1Ho3eMHOi MoBM y BH3 mnepenbauae He nuie 3HaHHS MOBHOI
CHUCTEMH, a i TpaKTUYHE BOJIOMIHHS MOBOIO, TOOTO BIJINOBIMHUI piBeHb C(HOPMOBAHOCTI
HAaBHYOK 1 BMiHb, III0 BIZHOCHUTHCS 10 MOBJIECHHEBOI KOMIIETEHIIII.

MoB/1eHHEBA KOMIIETEHLIfl € PI3HOBUOM KOMYHIKATUBHOI 1 O3HAYA€E 3AATHICTH JIIOJAUHU
70 TNPaKTUYHOIO BUKOPUCTAHHSA 3HAaHb INPO MOBY B IMPOLECI CHIJIKYBaHHA 3 IE€BHOIO
YCBIJIOMJIEHOIO METOI0, Y BH3HAUYEHHX MOBJICHHEBUX CHUTYAIlisIX Ta MOJATae y cpopMOBaHOCTI
BMiHb 1 HAaBUYOK KOPHCTYBaHHS MOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO B YCHIH 4M muceMHill Qopmi, y
KOHKPETHHX MOBJICHHEBUX cHTyalisx [l], me 3maTHICTh MOOYIOBH MUTICHUX, 3B’S3HUX Ta
JIOTIYHUX BUCJIOBIIOBAaHb Pi3HUX (YHKI[IOHATFHUX CTHIIIB B YCHIM Ta MHCEMHIM MOBI Ha OCHOBI
PO3YMiHHS PI3HOMaHITHHX BUIIB TCKCTIB Y YUTaHHI Ta ay/itoBanHi [3; 71].

[Ipobnema QopMmyBaHHS ¥ pO3BUTKY MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI 3aJIMIIAETHCS
BaYKJIMBOIO BIPOJOBXK YChOI'O TEPMiHY HaBUAaHHA. Y CBIIOMJIEHHSI O3HAYEHOI MPOOIEMH, a TAKOK
notpeba B HayKOBOMY OOIPYHTyBaHHI ¥ po3poONieHHI METOOuKH (OpPMYBaHHS Ta PO3BUTKY
MOBJICHHEBOT KOMITETEHTHOCTI, a CaM€ KOMYHIKQTHBHHX HaBHYOK CTYJCHTIB CIEIiabHOTO
bakynbTeTy, € aKTyalbHOO 1 3yMOBUJIM BUOIp HAMpsSMY HAIIOTO JTOCIIIKESHHS.

Cepen nuisixiB popMyBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHITIi CTYICHTIB MOBHUX
BH3, a came koMyHIKaTUBHMX HaBUYOK, MU BUALISAEMO AoMallHe ynTaHHsa. Cii 3a3Ha4UTH, 110
0a30BHM MaTepiajioM € XyJI0KHINA TEKCT.

Mema nawiozo 0ocnioycenna — BUSBICHHS MOXJIMBOCTEH BUKOPHUCTaHHS JIOMALIHbOI'O
quTaHHS PH (PopMyBaHHI KOMYHIKaTUBHIX HABHYOK CTYJICHTIB.

3a cnoamu B.J[. IllupmoBa, KOMYHIKATMBHIi HaBHYKHM — 1€ aBTOMAaTHU30BaHI
KOMIIOHEHTH CBIJOMHX [iif, fKi CHOpHUAIOTH MIBHAKOMY Ta TOYHOMY BiJJOOpaXCHHIO
KOMYHIKATUBHUX CUTYalliif, 03HA4YaIOTh YCHIIIHICT CIPUMHATTS, PO3YMiHHS 00‘€KTUBHOTO CBITY
Ta BIUTMB Ha HHOTO B MPOIIEC] eAaroriyHoi KoMmyHikartii. [5; 39]

Jlns popMyBaHHS MOBHOI KOMIIETEHIIII YUTaHHS TEKCTIB PI3HOIO IUIAHY JA€ CTyAEHTaM
MOJKJIMBICT ~ OBOJIOJITH YHIKaJbHHM TEMaTHUYHUM PO3MAITTSM JIGKCHKH, chopMyBaTu
rpamMaTU4Hi HaBUYKH. 3aBISKU PI3HUM MeTojaaM 1 opMam poOOTH 3 TEKCTOM (POJIbOBI irpH,
npoOJIeMHI CHTyaii, TUCITyTH, TBOPYi MPOEKTH, AHOTYBAaHHS) MOXIIMBUI PO3BUTOK y CTYICHTIB
YMiHb 1 HABUYOK YUTAHHSA 1 TUChMA, PO3YMIHHS Ha CIIyX 1 TOBOPIHHS.

lonoBHe mpu3HAUEHHS IOMANIHBOIO YWTAaHHA — 3H00YyTTS iH(OpMarii 3 TEKCTIB Ha
1HO3eMHIl MoBi. Pa3om 3 1uM, cuctemMaTuyHe Ta MJIaHOMIpHE YWTaHHS € BaXKJIMBHM JDKEPEIOM
Ta 3ac000M 30UTBIICHHS JIEKCHYHOTO 3aIacy Ta PO3BUTKY HABHYOK YCHOTO MOBJICHHSI CTYICHTIB,
sIKe MMOBUHHO CTaTH HEBiJ'€MHHUM, PIBHOL[IHHMM KOMIIOHEHTOM BCHOTO MEJaroriyHoro mnpouecy
HaBYaHHS 1HO3EMHUM MOBaM. YWTaHHA Mpo ce0e HaaacTh CTYACHTaAM MOXKJIMBICTD MPOIYCTHTH
4yepe3 CBOIO CBIJIOMICTh 3a OJUHHIIO Yacy BEIHMKY KIUIBKICTh MOBHUX KOMOiHalil, TOOTO
rpaMaTU4YHUX CTPYKTYyp Ta JekcuyHux cnoiydeHb. (B.C. Lernun, 3.M. LIBerkoBa,
C.K. ®onomkuHa u ap.).

[omo 1im opraxizaiii JOMaITHLOTO YUTAHHS B HAIIl YaC BUIUIAINCS /1Bl TEHICHIIIT:

1) uwWTaHHS 3 MIJUTIO 3pO3YyMITH TEKCT, TOOTO BJIaCHE YMTAHHS;
2) duTaHHS SK MIATOTOBKA 10 Oeciau Ha OCHOBI MPOYUTAHOTO.

Ha nymxy H. lmyka, untaHHd — 11e 0JjHa 3 TOJIOBHMX MOBHMX HAaBHYOK, SIKUMH IOBHHHI
OBOJIOJIITH CTYJIEHTH B TPOILIECI BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH, II€ HE TUIBKH IIJIb HABYAHHS SIK
CaMOCTIWHHUN BHWJ MOBIJICHHEBOI MJISUTBHOCTI, a TakoX 3aci®d ¢opMyBaHHS HaBHUYOK. Tomy
YUTaHHS € HE TUIBKM KIHIIGBOK IIULIO, a W 3aco00M JocsarHeHHs miel mui. [6]. Cmin
MIIKPECTUTH, 10 TpH OyIb-IKOMY MIAXOAl 10 OpraHi3ailii JIOMallHbOTO YWTAaHHS CIiJ
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naMm‘sITaTH, 0 TEKCTOBHI MaTepial NOBUHEH OyTH IIKaBUM Ta MaTH BUXOBHHI BILTHUB.

Tak, B X011 HAmIOT0 MOCTIKEHHSA 3 TpobiaemMu (HOpMYBaHHS KOMYHIKATHBHHX HAaBUYOK
Hamu OyB pPO3poOJEHUI Ta ampoOOBaHHWI KOMIUIEKC 3aBlJaHb 3 JIOMAIIHBOTO YUTAaHHS Ha
matepiani kHurd Jane Austen “Pride and Prejudice” mns crynentiB 3 xkypcy (akyiabTeTy MOB
CBITY.

Hamu OyB 3amporoHOBaHWI XyHOXKHINW TBIp, SKHHA HAJEKUTh NO AHTITIKCHKOT KIACHYHOI
JTITEpaTypH, TOMY IO BHKOPUCTAHHS CaMe XYAOKHBOTO TEKCTy Ha Hally IyMKYy Ma€ CBOI
nepeBard, a came:

— € JDKEpPEeJIOM COILIOKYIbTYpHOI 1H(popMarrii,

— METOJIUYHO O1IBIN OMpaBJaHO YUTAHHS TBOPY B MPOJOBKEHHI, a HE OKPEMi TEKCTH, TOMY
10 HEPO3YMIHHS JEsIKUX (PparMeHTiB Moxe OyTH KOMIIEHCOBAHO TpH OOrOBOpEHHI
HPOYUTAHOTO, IO MOJIETIIYE PO3yMiHHS HACTYITHUX YPUBKIB;

— € MOXJIMBICTh HaJIaTH OILIIHKY TBOPY, F€POSIM Ta CUTYAIlisIM;

— CBOEPITHICTH KOMIO3UIIHHOI OyJOBH, sIKa Ma€ €MOIIWHUIN BITUB Ha 4YMTaya, a TaKOX
CHpUSIE KPaAIIOMy PO3yMiHHIO;

— XapaKTepHOIO PHCOI0 XYJIO0XKHBOTO TEKCTy € (paldylibHICTh, TOOTO CIOXKETHICTh. YuTau
YeKkae Ha BUPIMICHHS KOHQIIKTIB. BCi KOMIIOHEHTH CIOXKETY CIPHSIOTh MPAaBHILHOMY
PO3YMIHHIO HACTYITHOTO BHKJIAIYy, & 3HAYUTh, CTAMYJIIOIOTh MOBHY 3I0Ta/IKy, PO3BHBAIOThH
MHCJICHHS;

— MaroTh pPI3HOMAHITHI MOBHI 3acO0HM, CBOEpIAHMH BinOip Ta 3aCTOCYBaHHS JIGKCUYHHUX
OJIMHHIIb Ta TPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIiH;

— JIEKCHKa TICHO TOPKA€ThCS JO 3arajibHO BXXKMBAHUX CIIIB, TOOTO PO3MOBHOI MOBH, TOMY €
SBHUM 3B‘S30K HABUAaHHS YUTAHHIO 1 TOBOPIHHIO HAa OCHOBI XYJOXHIX TEKCTIB Mif 4ac
JIOMAIIHbOTO YUTAHHS;

— CIIpHsi€ MOXKIIMBOCTI BBEJICHHIO CTY/ICHTIB B CBIT KyJbTYpH KpaiHU, MOBA SKOT BUBYAETHCSL.
TyT ciig 30pi€eHTYBaTH CTYJCHTIB B ICTOPUYHOMY 4Yaci Ta MICIIi BiIOyBaHHS MOMIN I iX
MPaBUJILHOTO TIPEJICTABICHHS KYJbTYPHO-HAIIOHATBHOI crenudikKi OKpeMHX pParoHIB
KpaiHu Ta iH.

Bue 3a3Ha4deHi XapakTepUCTUKU XYZ0KHBOTO TEKCTY JAIOTh OCHOBY CTBEpXKYBAaTH, IO
IpY HaBYaHHI 1HO3EMHIM MOBI JOMAIllHE YWTAHHS CJiJ NPOBOAMTH HaA Martepiajli TBOpIB
XYyI0XKHBOT JIITEpaTypH KpaiH!, MOBa SIKOT BUBYAETHCS.

Hamu Oy110 3anpornoHOBaHO Cepilo JEeKCHYHUX Ta TpaMaTUYHUX 3aBJaHb, AKi € PI3HUMU 32
CBOIM PIBHEM 1 CIIPSIMOBAHICTIO. 32 METOIO 1 CKJIQIHICTIO X MO’KHA TIOJUJTMTH HA TpH piBHI. J{is
BUKOHAHHS BIIPaB 1 3aBJaHb IEPIIOTO PiBHA JOCTATHHO 3HATH 3HAYEHHS JIEKCUYHHUX OJIMHHIIb,
PEKOMEHAYEThCS 3HAWTH 1X Yy TEKCTI 1 MoOA4YuMTH, SIK BOHM BHKOPHCTaHI MUCHMEHHHUKOM
KOHTEKCTyallbHO. Jlaji MpOmoHyIOThCs BIPaBH HA aKTUBI3aIliIoO JEKCUKU TBOpY. Hampuknar,

1. Translate words and word-combinations into Russian and write situations according to
the text using the following word-combinations and phrases.

2. Check if you know the meaning of these words and phrases. Match the words on the left
with the meanings on the right.

3. Fill in the gaps in the sentences below with a suitable preposition.
Jpyruii piBeHb JICKCHYHHX BIIPaB 1 3aBIaHb CIPSIMOBAHUHA HAa PO3KPUTTS MONiCEMil JIEKCUIHUX
onuHNIb. CTyIeHTaM MPOTIOHY€ETHCS TMOSICHUTH 3HAYEHHS CIIIB Ta CJIOBOCTIONYYEHb Y PEUCHHSIX 3
TEKCTy, TPOKOMEHTYBAaTH KOHTEKCTyallbHE B)KMBaHHS CJIOBA, OOpaTH CHHOHIMH, 3HANTH
CEMaHTHYHI BIIIIOBIIHOCTI.

1. Transcribe, give all the meanings of the following words and explain the meaning used
in the text.

2. Find the English equivalents to words and word-combinations in the text and write
situations according to the text using the following word-combinations and phrases. 3. Find the
odd word in the given list. 4. State true or false and prove your choice. 5. Complete the
sentences.
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Tpertiif BUJ BOpaB HaNpaBICHUN HA BXKMBAHHS NMEBHUX JEKCUYHUX OJUHMIIb ITPH BiAMOBII
Ha 3alHTaHHs], MIOAO TOBEHIHKH, XapaKTEPUCTHKH MepCcOoHaXiB. CTyIeHTaM IPOIOHYETHCS
BUCJIOBUTHUCA B YCHIN a00 MUCHhMOBIH (hopMi 3 TpoOIeMaTUKU TEKCTY, MOPIBHATH CBiil KUTTEBUN
JOCBIJT 3 CHUTyallisIMH, sIKi ONHWCaHI Yy TEKCTi, MPOKOMEHTYBAaTH OCOOJHMBOCTI ITOBEIHKH
HNEPCOHAXIB Y IXHbOMY O0TOYeHHI. OCHOBUMHM BIIpaBaMHM L[bOTO THILY €:

1. Answer the questions. 2. Give characteristics of the following heroes.

SIk B1IOMO, METOI0 HaBUAHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIT € PO3BUTOK HABUYOK MOBJICHHS,
TOMY TIPONIOHYETHCS PO3BHMBATH iX Yy pi3HUX ¢opMax: MOHOJOTIYHIM, MialoriyHiii Ta
HOJIUTOTIYHIMN.

[Ipencrapnsioun 3aBAaHHS Ha TEPEBIPKY PO3YMIHHS HMPOYUTAHOTO MU Malld JBi OCHOBHI
METH: CTUMYJIIOBATH CTY/AEHTIB JI0 YBR)XKHOTO YNTAaHHS TEKCTY 1 IEPEBIPUTH PO3YMIHHS 3MICTY B
IIOMY 1 3HAYEHHS OKpEeMHX TeKCTOBUX (parmentiB. [luTaHHs Ha mepeBipKy yBaru poOisaTh
aKIEHT Ha MEeBHUX JeTalsAX 1 GOPMYIIOIOTHCS TAKUM YMHOM, 1100 YUTaueBl caMoMy OyJiO I[IKaBO
3HAWTH BiJNOBIIb, IPU HEOOXIAHOCTI MOBEPHYBIIHMCH 10 TekcTy. Hampukman, 1.Who said the
following words and when?

2. Try to guess about whom it was said.

3.What characters did you meet in these chapters?

4. Who lived in these places?

Ha dopMyBaHHs KOMIETeHIIi MMChMa CIPSIMOBaHI Taki 3aBIaHHS:

1. Give a summary of the given chapters.

2. Write a paragraph of 8-10 sentences to comment on the statement.

3a3Ha4yeHi BHIIE KOMIIOHEHTH CHHTE30BaHi Y KOMIUIEKCI 3aBJIaHb 3 JOMAIIHFOTO YUTAHHSI.
Bonu cxmagatorscs 3 po3ainiB ("chapters"), OCHOBHUMH KOMIIOHEHTAMH SIKHX €: MEPEATEKCTOBI
3aBJaHHS, CIIICOK JISKCUYHUX OMHUIIb, K1 IPOTTOHYIOTHCS TSI aKTUBHOTO 3aCBOEHHS, JIEKCUYHI
BIIPAaBU, MUTAHHA Ta 3aBJaHHS JJIs IEPEBIPKU PO3YMIHHS MPOUYUTAHOTO Ta OOTOBOPEHHS TEKCTY.
3anpornoHoBaHa TEXHOJOris Oyina ampoOoBaHa CTyJIEHTaMH 3 Kypcy IHCTUTYTY MOB CBITY
ITiBneHoykpaiHcbkoro JnepkaBHoro yHiBepcutery imeHi K.JI. Ymmscbkoro. Pesyneratn
MOKa3aJli KIJBKICHUHA Ta SKICHUH TPHUPICT YCiX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHI]
cTyaeHTiB. CTyIeHTH MoKa3anu J00py Opi€EHTOBAHICTh Y KpaiHO3HABUMX Ta KyJbTYPHHUX peaisix
TEKCTy, IX MOBa CTajla OUIBII 1JIOMAaTUYHOIO, TPABHWIBHINIE O(OPMIICHOIO JIGKCHYHO Ta
rpamatudHo. Hamu Oyno Takox 3acTocoBaHuil BieoMatepiai. byno mokasaHo aexiiabka GiabMiB
3HATHUX 32 UM TBOpoM. OzepikaHi pe3ysbTaTh MiITBEPDKYIOTh €()EKTUBHICTD 3aCTOCYBAaHHS Ta
pPO3pOOKY TakuX TEXHOJIOTIHM, sKi HampaBieHI Ha (QOpPMYBaHHS KOMYHIKATHBHUX HaBUYOK
CTYJICHIB ITiJ] YaC JOMAIIHbOTO YUTAHHSI.

Bucnoexu. Cnij 3a3HaunTH, 10 NpU (OopMyBaHHI KOMYHIKATHMBHUX HAaBUYOK JOMAIIIHE
YUTaHHS MTOKJIMKAHO 3irpaTH MPOBiIHY poib. POOOTA 3 XyMOKHIM TEKCTOM PO3IMIUPIOE CBITOTIISI
CTYJICHTIB, PpO3BHUBAa€ iX TMi3HABalIbHI 1HTEPECH, IHTENEKT, JIOTIYHE MUCJICHHS, J03BOJISE
CTYJCHTaM PO3yMITH 1HO3EeMHY MOBY Y ii COIialIbHO-KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTi, BUYUTh OAUUTH ii
CTHJIbOBY PI3HOMaHITHICTh, PO3YMITH ii eKcrpecuBHUI moTeHIian. Pi3uHi Buau iHdopMmartii, Ky
CTYICHTH OJEpPXKYIOTh 3 TEKCTiB JUIi JOMAIIHBOTO YHTaHHS, CTUMYJIOE CaMOCTIHHICTB
MUCJICHHS, CIOHYKA€ JI0 1HII[IaTUBHOTO MOBJIEHHS, B IKOMY CTYJICHTH BYaThCs BOOpakaTu CBOi
CyO’€KTHBHI TOTJISM, IHTEPECH Ta KHUTTEBY mo3uiito. [Ipu mpaBuibHINA opranizaimii podoTH 3
JIOMAITHBOTO YMTAHHS y CTYJICHTIB ()OPMYETHCS XyAO0KHIA CMaK, BOHU HABUAIOTHCS aHAJII3yBaTH
Ta y3araJbHIOBAaTH, ApTYMEHTYBaTH Ta KOHTPapryMEHTYBATH, MOTIHOIIOI0UN IPU [IOMY 3HAHHS
Ta (HOpPMYIOYH KOMYHIKaTUBHI HABUYKH.
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Hepuwuna Jl. B. ®@opmmposanue KOMMYHUKAMUBHBIX HABLIKOE CHYOEHMO8 CHEUUATIbHOZO
dakynremema 60 epemsa oomauiHezo umeHus.

B cmamve  paccmampusaromcs = ocobeHHOCmU  DOPMUPOBAHUSL  KOMMYHUKAMUBHOU
KOMNEMEeHMHOCMY, d UMEHHO e€ pPA3HOBUOHOCMU — peyegoll KOMNEMeHMHOCMU, CHYOeHmOo8
cneyuanvrozo ¢axyremema. Onpedensiomes eé cymv u cmpykmypa. Ilpeocmasneno cnocoowi
Gopmuposanuss  KOMMYHUKATNUGHBIX  HABLIKOG 80  GpPeMs  O0OMAWHE20 UYMEHUs Nnpu  HOMOWwU
XY002icecmeenHo20 mecma.

Knrouegvle cnosa: KoOMMYHUKAMUBHAA KOMNEMEHYUs, peyesas KOMNEMeHYUs, A3bIKO8As
KOMNEemeHyusl, KOMMYHUKAMUBHbIE HABLIKU, OOMAWUHee YeHUe, X)y00HCeCmBEeHHbIl MeKCM.

Pershina L. V. Kwiwimn of students communicative skills throught the home reading at the
special faculty/

In the article the peculiarities of the communicative competence formation, i.e. its kind — speech
competence of students of special faculty is investigated. Its essence and structure are defined. The ways
of the formation of communicative skills during home reading with the help of text of belles-lettres style
are presented.

Keywords: linguistic competence, speech competence, communicative skills, home reading, text of
belles-lettres style.
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IHAYKUIA TA JEAYKIIA SIK METOAUX ®OPMYBAHHSL
IHINOMOBHOI PEHEIITUBHOI TPAMATHUYHOI KOMIIETEHIIII
MAWBYTHIX YYUTEJIB

Y cmammi nooano nopisusibhull ananiz 080x memooie GopmyeanHs THULOMOBHOI peyenmueHoi
2PAMAMUYHOI KOMNemeHyii CmyOeHmie MOGHUX @aKyivmemia nedacoziunozo uanpsamky. Haeedeno
nepesazu ma HedOiKU OAHUX Memo0is, 3anpPONOHOBAHO HAUOIILUL PAYIOHATLHE WISAXU IX GUKOPUCTNAHHSL.

Kniouosi cnoea: peyenmusna epamamuyna KOMNnemeHYis, IHOYKMUBHUU Memoo, O0eOVKMUuSHUll
Memoo.

He cekper, mo Barome 3HaueHHs B mpoueci (HOpMyBaHHS IHIIOMOBHOI PEIENTUBHOI
rpamatraHoi komriereHnii (PI'K) Ta HaBuaHHS rpaMaTHKH 3arajioM, Ma€ He TiJIbKU HaBYaJbHUN
MmaTtepial, ane i Te, SKUM YMHOM BiH OpPraHi30BaHWM Ta MOJAaHUI CTyAEHTaM, a TaKOX CIOciO
OBOJIOZIHHSA TakuM wmaTepiasioM. Came B3a€MO3B’SI30K MK OpraHi3alli€l0 HaBYaJIbHOTO
MaTepialy Ta crocobaMu HOro 3aCBO€HHS, Ha Hally JYMKY, € KIIOYOBHM aCIEKTOM HaBYaHHS
rpamatukyd iHO3eMHOT MoBH (IM). Memor Hamoi cTaTTi € TOPIBHAHHS JBOX IIHUPOKO
PO3MOBCIOKEHUX METOJIB HaBYaHHS Tpamatukud IM: IHAYKTUBHOrO Ta JeAyKTHUBHOrO. Jlis
BU3HAYCHHS ONTHUMAaJIbHUX B3a€EMO3B’S3KIB Ta CHIBBIAHONIEHb Yy Tporeci (opMyBaHHS
anrnomMoBHOi PI'K MaiiOyTHIX y4uTeNiB, BapTO PO3IVISHYTH OCHOBHI MiJXOAM 10 HaBYAHHS
IHITOMOBHOT TpaMaTHKH.

HeszBaxarouun Ha icHy10u€ po3MaiTTs, YCi MiAXOI 10 HAaBYAHHS T'PAaMAaTUKHA MOYKHA YMOBHO
PO3IUTMTH Ha Bl Kareropii: ekcruniuTHi Ta iMmumnnutHi [2: 110-115; 4 ta iH.]. OcHOBHUM
KPUTEPIEM TAaKOrO MOJUTy BHMCTYNA€ HAsBHICTh (EKCIUNILMTHI) ab0 BiICYTHICTH (IMIUTILUTHI)
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